
Е Шаогуан усмехнулся. "Ты снова пытаешься убежать от своих обязанностей? Твои глаза
открыты. Посмотри на себя внимательно".

Взгляд Цзи Мяньмянь медленно опустился вниз и увидел, что ее рука касается груди Е
Шаогуана, а ноги обхватили его талию. Более того, они были обнажены.

Цзи Мяньмянь захотелось плакать. Она почувствовала, что время снова вернулось к тому, что
было несколько дней назад.

Может ли быть так, что она снова легла с ним в постель?

Нет, нет...

В прошлый раз она была пьяна, и это было нормально, но в этот раз? В этот раз она не была
пьяна, а вместо этого плакала во сне. Как она очнулась в постели?

Наверное, этот ублюдок, Е Шаогуан, воспользовался ею.

Тогда Е Шаогуан холодно сказал: "Ты уверена, что это я воспользовался тобой? Если это так, то
не могла бы ты убрать свою ногу, которая давила меня всю ночь? Если ты не снимешь ее, я
откручу ее тебе".

Цзи Мяньмянь почувствовала резкую боль в бедре и вздрогнула. Она стиснула зубы от досады.
Как она могла быть настолько глупой, что проболталась о том, о чем не следовало говорить?

"Это... простите, простите... я сейчас встану". Цзи Мяньмянь быстро встала с кровати. Как
только она попыталась сесть, она почувствовала головокружение. В следующий момент
большая рука толкнула ее обратно вниз.

"Ложись..."

Цзи Мяньмянь упала на кровать, произнося: "У меня... так кружится голова".

Е Шаогуан усмехнулся. "Ты не говоришь. Как может не кружиться голова при убийственной
лихорадке? Я только что сказал, что ты глупая, но я не ожидал, что ты будешь настолько
идиоткой, что будешь рекламировать это всему миру."

"У меня... жар?"

После того, как Е Шаогуан уложил ее, он встал и позвонил по телефону. Затем он достал из
холодильника пакет со льдом, завернул его в полотенце и положил на лоб Цзи Мяньмянь.

"Ты такая глупая девочка. Если твоя лихорадка вспыхнет снова и сожжет последние остатки
твоего интеллекта, ты будешь вредить другим".

Горло Цзи Мяньмянь яростно горело, все ее тело было горячим, а голова кружилась. Она
прохрипела: "Я... я не хочу причинять вред другим. Как поживает моя старшая сестра Цинси?".

Цзи Мяньмянь вспомнила о Янь Цинси и попыталась сесть, но Е Шаогуан толкнул ее обратно.
"Она сейчас в лучшем состоянии, чем ты. Она вернулась в отель вчера вечером".

Цзи Мяньмянь облегченно вздохнула, а затем спросила, "Какой ублюдок похитил ее? Я убью
его".



Е Шаогуан хмыкнул: "Ты... хех. Тебя... тебя убьют вместо него".

Цзи Мяньмянь надулась. "Мне нужно идти. Верни мне мою одежду".

Е Шаогуан ущипнул Цзи Мяньмянь за щеки. "Идти? Ты уложила меня в постель еще на одну
ночь. Что ты должна делать? Уходи, пока все не прояснилось, Цзи Мяньмянь... неужели ты
должен вести себя так по-звериному?"

"Я только что помог твоей богине. Ты не только не отплатил мне, но и причинил мне такой
вред? Цзи Мяньмянь, насколько мерзкой ты можешь быть? Как ты думаешь, что тебе следует
делать?"

"I..."

"Первый раз был случайностью, но второй раз был целенаправленным, так? Скажи мне, как ты
собираешься загладить свою вину?"

"I..."

Пальцы Е Шаогуана прижались к теплым губам Цзи Мяньмянь, он опустил голову, и их носы
соприкоснулись. Его дыхание обволакивало лицо Цзи Мяньмянь.

"Цзи Мяньмянь, однажды ты сказала, что в этом мире нет халявы и нет парней, с которыми ты
бы спала бесплатно. Ты снова и снова укладываешь меня в постель. Ты должна... дать мне
ответ".

Цзи Мяньмянь запаниковала. "Я... вчера я... я ничего не помню! Вчера ночью я заснула, я
ничего не знаю. Ты... не клевещи на меня".
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